
Wichtige Info zu Allergenen:
Eine Nennung erfolgt, wenn die bezeichneten Stoffe oder daraus hergestellte Erzeugnisse als
Zutat im Endprodukt enthalten sind.
Die Kennzeichnung der 14 Hauptallergene erfolgt entsprechend den gesetzlichen Vorschriften
(EU-Lebensmittelinformationsverordnung 1169/2011). Es gibt darüber hinaus noch andere Stoffe,
die Lebensmittelallergien oder Unverträglichkeiten auslösen können.
Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte können neben den gekennzeichneten Zutaten
Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die im Produktionsprozess in der Küche verwendet werden.

Important information about allergenes:
Mention shall be made if the designated substances or products derived therefrom are present as
an ingredient in the final product. The labelling of the 14 main allergens is carried out according
to the legel regulations (EU food Information Regulation 1169/2011). There are also other
substances that can cause food allergies or intolerances. Despite the careful preparation of our
dishes, traces of other substances used during the production process in the kitchen may be
present in additions to the labelled ingredients.

Allergeninformation gemäß Codex-Empfehlung/Allergens to declare:

A = glutenhaltige Getreide/cereals containing gluten           

B = Krebstiere/crustaceans                                                       

C = Ei/egg

D = Fisch/fish

E = Erdnuss/peanuts

F = Soja/soybeans

G = Milch oder Laktose/milk or lactose

H = Schalenfrüchte/nuts

L = Sellerie/cerery

M = Senf/mustard

N = Sesam/sesame seeds

O = Sulfite/sulphur dioxide and sulphites

P = Lupinen/lupin

R = Weichtiere/molluscs

Speisekarte



Kräftige Rindsuppe mit / Beef soup with

             Frittaten (A,C,G,M)* sliced pancakes

             Nudeln (A,C,L)* noodles

             hausgemachtem Kaspressknödel (A,C,G,L)* homemade cheese dumpling

             hausgemachtem Leberknödel (A,C,G,L)* homemade baked liver dumpling

Hausgemachte Gulaschsuppe mit Gebäck (A,L)*

          Homemade goulash soup with bread

Hierzegger’s Suppentopf (Rindsuppe mit Nudeln, Gemüse & Rindfleisch) (A, C, L)*

          Beef soup with noodles, vegetables & beef

Aus dem Suppentopf / Soups

*Allergeninformation gemäß Codex-Empfehlung

€ 6,70

€ 6,70

€ 8,40

€ 8,40

€ 8,80

€ 8,80

...Wo die Liebe den Tisch deckt, schmeckt das Essen am besten...



€ 11,50

€ 9,70

€ 11,80

€ 10,50

Schinken-Käse-Toast (A,G)*
          Toast with ham and cheese

Haustoast (Schinken-Käse-Toast mit Spiegelei & Salatgarnitur) (A,C,G)*
          Toast with ham, cheese, fried egg & side salad

Portion Pommes frites
          Frensh fries

Frankfurter Würstel mit Senf, Kren & Gebäck (A,L,M)*
          “Frankfurter sausages” with mustard, horseradish & bread

Frankfurter Würstel mit Pommes frites (A, L, M)*
           “Frankfurter sausages” with Frensh fries

Für unsere kleinen Gäste / For our small guests
Kinder-Wiener Schnitzel mit Pommes frites (A,C,G)*
           Small “Wiener Schnitzel” with french fries

Grillwürstel (1 Stk.) mit Pommes frites (L,M)*
          BBQ sausage (1 pc) with French fries

Gebackenes Hühnerfilet mit Gitterpommes (A,C,G)*
          Small fried chicken fillets with grid fries

Fischstäbchen mit Pommes frites (A, B, C, D, G)*
           Fish sticks with French fries

Kleine Stärkung / Snacks

*Allergeninformation gemäß Codex-Empfehlung

€ 8,90

€ 12,90

€ 6,30

€ 8,90

€ 10,80



 Wiener Schnitzel vom Schwein mit Pommes frites (A,C,G)*

          Pork “Wiener Schnitzel” with French fries

Tiroler Gröstl, getoppt mit einem Spiegelei (A, C, L, M)*

         Tyrolian Gröstl (slices of beef & sausages with potatoes, topped with a fried egg)

Berner Würstel mit Pommes frites & Salatgarnitur (G,L,M)*

           Bernese sausages with French fries and side salad

Spaghetti Bolognese (A,C.L,O)*

“Alm-Burger” (neu interpretiert!) mit Pommes frites & Cocktailsauce (A,C,G,M,N)*

 Rinderfaschiertes, Speck, Cheddar-Käse, Tomaten, Essiggurkerl, Zwiebel-Chutney

          “Alm-Burger” (new!) with French fries & Cocktailsauce 

           Chopped beef, bacon, cheddar, pickled cucumber, onion-chutney

Grillkotelette vom Schwein mit Kräuterbutter, 

dazu Pommes frites & Gemüse (D,G,L,M)*

         Grilled pork cutlet with herb butter, french fries and vegetables

Beliebte Klassiker / Our favourites

*Allergeninformation gemäß Codex-Empfehlung

€ 18,80

€ 15,90

€ 16,50

€ 15,20

€ 16,80

€ 20,70



€ 18,40

€ 15,80

€ 18,40

€ 16,60

€ 15,50

Hierzegger’s Nudelpfanne (A,C,G,M)*
(Penne und Hühnerfiletstreifen in pikanter Käsesauce)
          “Noodle pan” - penne with chicken fillet stripes and cheese sauce

“Asia-Pfanne” (A, M)*
(Gegrillte Hühnerfiletstreifen und frisches Gemüse auf Basmatireis, dazu Süß-Sauer-Sauce)
           “Asian pan” (Grilled chicken stripes and fresh vegetables on basmati rice with sweet-chili-sauce)

Blutwurst Gröstl’ mit Sauerkraut (A, L, M)*
            Fried potatoes with black pudding and pickled cabbage

Hausgemachte Spinatnockerl in Schinken-Rahmsauce (A, C, G)*
          Spinach spaetzle in ham-cream sauce

Kasnock’n mit knusprigen Röstzwiebeln & gemischtem Salat (A,C,G)*
          Little cheese dumplings with crispy fried onions & mixed salad

Veggie Burger mit Kartoffelwedges (A, C, G)*
Gemüselaibchen, Cheddar, rotes Zwiebel-Chutney, Salatgurke, Tomate
          Vegetable patty, cheddar, red onion chutney, cucumber, tomato

Gebackene Champignons mit Sauce Tatar & gemischtem Salat (A, C, G)*
          Deep fried mushrooms with tatar sauce and mixed salad

Hausgemachte Spinatknödel (3 Stk.) in brauner Butter mit Parmesan & Salatgarnitur (A, C, G)*
          Homemade spinach dumplings (3pcs.) with brown butter, parmesan cheese and a side salad

Hartweizen-Risotto mit roter Rübe, getoppt mit gebratenem Tofu & Rucola (A, F, L, O)*
          Durum wheat risotto with beetroot, topped with fried tofu & arugula

Unsere Spezialitäten / Our specialities
€ 17,90

€ 18,50

€ 17,50

€ 16,30

Vegetarische Gericht / Vegetarian dishes 

*Allergeninformation gemäß Codex-Empfehlung

VEGAN



 Kleiner gemischter Salatteller als Beilage (M)*
          Small mixed salad

“Fitnessteller” (D,G,L,M)*
 Großer gemischter Salat mit gegrillten Putenstreifen & Kräuterbutter
          Big mixed salad with grilled turkey stripes & herb butter

Steirischer Backhendlsalat (A,C,G, M)*
Variation von Blattsalaten an Kürbiskernöl-Dressing mit gebackenem Hühnerfilet
          Styrian roast chicken salad - lettuce, pumpkingseed oil dressing, baked chicken)

Kaspressknödel-Salat (A, C, G, M)*
3 Stk. hausgemachte Kaspressknöderl auf buntem, marinierten Salat
          Mixed salad with homemade cheese dumplings (3pcs.) on a mixed salad

  Zu diesen Salaten servieren wir Knoblauchbaguette! (A,G)*

Jausenzeit / Cold dishes
Bauernbrot mit Butter & verschiedenen Käsesorten (A, F, G)*
           Farmers bread with butter & different sortes of cheese

Bauernbrot mit Speck & Kren (A, F, G, M)*
           Farmers bread with bacon and horseradish

...Unser Bauernbrot beziehen wir bei der Dorfbäckerei Schlömmer in Bad Mitterndorf...

Salate / Salads

*Allergeninformation gemäß Codex-Empfehlung

€ 7,00

€ 18,40

€ 18,50

€ 17,50

€ 8,80

€ 8,80



 Kaiserschmarren mit Zwetschkenröster (A,G,G)*

          “Kaiserschmarren” with stewed plums and apricots

Germknödel (A, C, G, H)* mit 

           Yeast dumpling with

                     Butter & Mohn (with butter and poppy seeds)

                     Vanillesauce (vanilla sauce)

                     Vanillesauce & Mohn (vanilla sauce & poppy seeds)   

Warmer Apfelstrudel (A,F)*

         Warm apple strudel

Warmer Topfenstrudel (A,C,G)*

         Warm curd cheese strudel

Warmer Heidelbeer-Topfenstrudel (A,C,G)*

          Warm blueberry-curd cheese strudel

Apfel-, Topfen- oder Heidlebeer-Topfenstrudel mit Vanillesauce(A, C, G)*

           Apple-, curd cheese of blueberry-curd cheese strudel with vanilla sauce

Familie Hierzegger & Team wünscht guten Appetit! 

  

     

Aus unserer süßen Ecke

*Allergeninformation gemäß Codex-Empfehlung

€ 16,80

€ 10,50

€ 11,60

€ 11,80

€ 7,20

€ 7,20

€ 7,20

€ 8,30



0,25 l / 0,50 l Coca-Cola, Fanta, Almdudler, Sprite, Spezi
0,25 l / 0,50 l Coca-Cola, Fanta, Almdudler, Sprite, Spezi gespritz / with soda
0,33 l Cola Zero
0,25 l / 0,50 l Apfel- oder Orangesaft / apple or orange juice
0,25 l / 0,50 l Apfel- oder Orangesaft  gespritz / apple or orange juice with soda
0,20 l Bitter Lemon, Tonic Water
0,20 l Rauch Fruchtnektar div. Sorten / fruit nectar different sortes
0,33 l Eistee Pfirsich oder Zitrone / ice tea peach or lemon
0,33 l / 0,75 l Römerquelle Mineralwasser / mineral water
0,25 l / 0,50 l Sodawasser / soda water
0,25 l / 0,50 l Soda Zitrone / soda water with lemon
0,25 l / 0,50 l Skiwasser oder Hollerwasser / ski water (raspberry juice) or elder juice
0,25 l / 0,50 l Berg-Quellwasser / water

Alkoholfreie Getänke / Non alcoholic drinks

*Allergeninformation gemäß Codex-Empfehlung

Stiegl vom Fass / Stiegl on tap 0,50 l / 0,30 l / 0,20 l
Gösser Märzen Flasche / Gösser Märzen bottle 0,50 l
Gösser Märzen dunkel Flasche / Gösser Märzen dark bottle 0,50l
Radler 0,50 l / 0,30 l
Stiegl 0,0% Flasche / Stiegl 0,0% non alcoholic bottle 0,50l
Weizenbier “Stiegl Weisse” vom Fass / Wheat beer on tap 0,50 l / 0,30 l
Weizenbier “Weihenstephaner” Alkoholfrei / Wheat bear non alcoholic 0,50l

Biere / Beers (A)*

Offene Weine / Open wines (O)*
Welschriesling oder Grüner Veltliner ⅛ l / ¼ l / White wine
Zweigelt oder Blaufränkisch ⅛ l / ¼ l / Red wine
Gespritzter Weiß oder Rot ¼ l / White Sprizz or Red Sprizz
Hugo mit Prosecco
Aperol-Sprizz mit Prosecco

Heiße Getränke / Hot drinks
Verlängerter / Americano
Großer Brauner / Double Espresso
Kleiner Brauner / Espresso
Cappuccino mit Milchschaum (G)*
Häferlkaffee - Verlängerter mit viel heißer, geschäumter Milch (G)* 
/ Americano with lots of hot, foamed milk
Tee diverse Sorten / Tea
Tee mit Zitrone oder Milch / Black tea with lemon or milk
Tee mit Rum oder Schnaps (O)* / Black tea with rum or schnaps
Jagatee (O)*
Glühwein rot (O)* / Mulled wine
Heiße Schokolade (G)* / mit Schlag / mit Rum / Hot cocholate / with whipped cream / with rum
“Lumumba” - Heiße Schokolade mit Rum & Schlag (G)* / Hot chocolate with rum & whipped cream

4,10 / 6,50
3,40 / 5,70

4,30
4,10 / 6,50
3,40 / 5,70

5,10
4,30
4,10

3,70 / 6,10
2,70 / 4,90
3,10 / 5,30
3,00 / 5,00
1,40/ 2,50

6,10 / 5,10 / 4,10
6,10
6,10

6,10 / 5,10
6,10

6,60 / 5,50
6,60

4,00 / 7,90
4,00 / 7,90

4,70
7,80
7,80

4,30
5,00
3,60
4,90
5,10

3,90
4,10
6,10
7,10
6,50

4,60/5,00/6,50
6,90

Die angegebenen Preise verstehen sich ein EURO!


